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See the notice on TED website

455451-2026 - Hange
Poola – IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja tugiteenused – Utrzymanie i rozwój 
systemu CEIDG
OJ S 125/2026 02/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Ministerstwo Rozwoju i Technologii
E-posti aadress: zamowienia@mrit.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Utrzymanie i rozwój systemu CEIDG
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług utrzymania i rozwoju Systemu 
CEIDG. Zamówienie będzie realizowane poprzez świadczenie: 1) usług utrzymania systemu; 
2) usług rozwoju systemu. 2. Szczegółowe informacje dotyczące opisu, zakresu i warunków 
realizacji przedmiotu zamówienia określa „Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ)” stanowiący 
załącznik nr 2 do SWZ oraz „Projektowane postanowienia umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści zawieranej umowy (PPU)” stanowiące załącznik nr 3 do SWZ.
Menetluse tunnus: 2364d014-304c-4907-9399-2d1f921a5ada
Sisemine tunnus: BA-V.2611.4.2026.MS
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zamawiający, działając zgodnie z art. 138 ust. 2 pkt 2 Pzp, 
uznaje, że pilna potrzeba udzielenia zamówienia oraz ryzyko przerwy w świadczeniu 
kluczowych usług uzasadniają skrócenie terminu składania ofert w postępowaniu na usługi 
utrzymania i rozwoju systemu CEIDG. Działanie to pozwoli na ochronę interesu publicznego 
oraz wypełnienia ustawowych zobowiązań w zakresie rejestru CEIDG.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja 
tugiteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Szczegółowe informacje w zakresie miejsca realizacji zostały zawarte w 
dokumentach zamówienia.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Dokumenty elektroniczne, przekazuje się w postępowaniu przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. Środkiem komunikacji elektronicznej w niniejszym postępowaniu, 
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służącym złożeniu JEDZ i oferty wraz z załącznikami przez wykonawcę, jest Platforma 
dostępna pod adresem Korzystanie z Platformy jest  Korzystanie https://mrpit.ezamawiajacy.pl.
z Platformy jest bezpłatne. 2. Ofertę wraz z załącznikami (w tym JEDZ) należy złożyć w 
oryginale w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez 
osobę uprawnioną, o której mowa w pkt 1.4 ppkt 2) SWZ. 3. Oferta wraz z załącznikami musi 
być sporządzona w języku polskim. Każdy dokument składający się na ofertę lub złożony wraz 
z ofertą sporządzony w języku obcym musi być złożony wraz z tłumaczeniem na język polski. 
4. Oferta musi zawierać następujące oświadczenia i dokumenty: 4.1. Formularz ofertowy – 
dokument składany w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez osobę uprawnioną, o której mowa w pkt 1.4 ppkt 2) SWZ, wraz z 
wymaganymi załącznikami, sporządzony i wypełniony według wzoru stanowiącego załącznik 
nr 1 do SWZ; 4.2. dokument potwierdzający wniesienie wadium w formie innej niż pieniężnej - 
dokument potwierdzający wniesienie wadium musi zostać złożony w oryginale w postaci 
dokumentu elektronicznego opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby
/osób upoważnionej/upoważnionych do jego wystawienia; 4.3. oświadczenia w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), sporządzonym zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16); 4.4. dokument (np. 
pełnomocnictwo) potwierdzający, że oferta została złożona przez osobę uprawnioną do 
reprezentowania wykonawcy (forma pełnomocnictwa została wskazana w pkt 1.4 ppkt 2) 
SWZ) – w przypadku, gdy oferta została podpisana przez inną osobę niż umocowaną w 
dokumencie rejestrowym wykonawcy; 4.5. zobowiązanie podmiotu trzeciego, o którym mowa 
w pkt 8.5-8.6 SWZ – jeżeli wykonawca polega na zasobach lub sytuacji podmiotu trzeciego; 
4.6. oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (jeśli 
dotyczy) Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na 
zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają dostawy, do realizacji których te zdolności 
są wymagane. W takiej sytuacji wykonawcy są zobowiązani dołączyć do oferty oświadczenie, 
z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni wykonawcy. Wykonawcy składają 
oświadczenia (o ile dotyczy) w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby upoważnione do reprezentowania 
wykonawców zgodnie z formą reprezentacji określoną w dokumencie rejestrowym właściwym 
dla formy organizacyjnej lub w innym dokumencie. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 8 
do SWZ; 4.7. oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym w punkcie 
8.1.2A oraz 8.1.2B SWZ, sporządzone i wypełnione według wzoru stanowiącego załącznik nr 
4 do SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, 
oświadczenie to składa każdy z wykonawców, a w przypadku polegania na zasobach lub 
sytuacji podmiotu trzeciego oświadczenia składa również podmiot udostępniający zasoby. 
Oświadczenie musi zostać złożone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez osobę uprawnioną do reprezentowania odpowiednio 
wykonawcy/ każdego wykonawcy występującego wspólnie/innego podmiotu. 5. Zgodnie z art. 
126 ust. 1 ustawy zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych: 
5.1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, odnośnie do orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego – wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 5.2. oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
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ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; wzór oświadczenia stanowi załącznik 
nr 9 do SWZ; 5.3. zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. Ze względu 
na ograniczoną liczbę znaków do wprowadzenia w ogłoszeniu, szczegółowe wymagania 
zamawiającego w zakresie składania ofert, komunikacji, form dokumentów, warunków udziału 
itd. określone zostały w SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 1) art. 108 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp oraz art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 2) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego 3) art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie oraz rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 
r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających 
w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Utrzymanie i rozwój systemu CEIDG
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług utrzymania i rozwoju Systemu 
CEIDG. Zamówienie będzie realizowane poprzez świadczenie: 1) usług utrzymania systemu; 
2) usług rozwoju systemu. 2. Szczegółowe informacje dotyczące opisu, zakresu i warunków 
realizacji przedmiotu zamówienia określa „Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ)” stanowiący 
załącznik nr 2 do SWZ oraz „Projektowane postanowienia umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści zawieranej umowy (PPU)” stanowiące załącznik nr 3 do SWZ.
Sisemine tunnus: BA-V.2611.4.2026.MS

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja 
tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Szczegółowe informacje w zakresie miejsca realizacji zostały zawarte w 
dokumentach zamówienia.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie jest finansowane ze środków Unii 
Europejskiej - Programu Fundusze Europejskie na Rozwój Cyfrowy 2021-2027 oraz w ramach 
Inwestycji C2.1.1 Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności: „E-usługi publiczne, 
rozwiązania IT usprawniające funkcjonowanie administracji i sektorów gospodarki oraz 
technologie przełomowe w sektorze publicznym, gospodarce i społeczeństwie”.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin realizacji zamówienia wynosi: 1. 24 miesiące liczone od daty potwierdzenia 
przez Strony umowy gotowości do rozpoczęcia świadczenia usług, z zastrzeżeniem § 8 ust. 5 
oraz § 17 umowy, 2. maksymalnie do 30 dni od daty podpisania przez Strony umowy 
Wykonawca przygotuje się do rozpoczęcia świadczenia usług.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
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Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie), należycie wykonał lub wykonuje 
(w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych): 1. co najmniej dwie usługi, z których każda 
łącznie spełnia następujące wymagania: 1) została zrealizowana na rzecz podmiotu 
zewnętrznego; 2) polegała na rozwoju systemu lub systemów teleinformatycznych w 
środowisku zwirtualizowanym wykorzystujących bezpieczny podpis elektroniczny; 3) była o 
wartości nie mniejszej niż 3 000 000,00 zł (słownie: trzy miliony złotych) brutto; 4) trwała 
nieprzerwanie przez okres co najmniej 12 miesięcy. 2. co najmniej dwie usługi, z których 
każda łącznie spełnia następujące wymagania: 1) została zrealizowana na rzecz podmiotu 
zewnętrznego; 2) dotyczyła systemu posiadającego co najmniej 10 000 czynnych 
użytkowników, korzystających z indywidualnych kont do logowania; przez „czynnego 
użytkownika” Zamawiający rozumie konto, na którym występuje akcja logowania co najmniej 
raz na trzy miesiące; 3) polegała na świadczeniu usługi utrzymania systemu 
teleinformatycznego zwirtualizowanego; 4) w ramach usługi była realizowana obsługa błędów i 
wsparcie użytkowników, a także wdrażanie poprawek systemu informatycznego zbudowanego 
w oparciu o technologię Microsoft.NET z wykorzystaniem relacyjnych baz danych MS SQL w 
sieci Internet lub zbudowanego w oparciu o technologię JAVA z wykorzystaniem relacyjnych 
baz danych PostgreSQL; 5) była o wartości nie mniejszej niż 3 000 000,00 zł (słownie: trzy 
miliony złotych) brutto; 6) trwała nieprzerwanie przez okres co najmniej 12 miesięcy UWAGA: - 
Przez podmiot zewnętrzny Zamawiający rozumie podmiot nie należący do tej samej grupy 
kapitałowej co Wykonawca składający ofertę. - W przypadku usług będących w trakcie 
wykonywania, wymagania odnośnie: zakresu, czasu trwania i wartości danej usługi, dotyczą 
części umowy już zrealizowanej (tj. od dnia rozpoczęcia wykonywania usługi do upływu 
terminu składania ofert) i te parametry (zakres, czas trwania i wartość) wykonawca 
zobowiązany jest podać w wykazie usług.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował zespołem osób, które będą uczestniczyć w 
realizacji zamówienia, które posiadają następujące kwalifikacje i doświadczenie: 1. Kierownik 
Projektu (minimum 1 osoba) - tj. osoba spełniająca poniższe warunki: 1) posiada 
wykształcenie wyższe; 2) posiada certyfikat z zarządzania projektami PRINCE2 Practicioner 
lub równoważny*; 3) posiada co najmniej 2-letnie doświadczenie w zarządzaniu projektami w 
oparciu o metodykę PRINCE2 lub równoważną*; 4) posiada doświadczenie zdobyte w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert w roli Kierownika Projektu w co 
najmniej dwóch projektach spełniających następujące wymagania: - każdy z projektów był 
realizowany przez okres minimum 12 kolejnych miesięcy, - każdy z projektów polegał na 
rozwoju systemu teleinformatycznego, - każdy z projektów miał wartość nie mniejszą niż 700 
000,00 zł brutto. *Jako równoważny Zamawiający rozumie jako analogiczny, co do zakresu 
wskazanego certyfikatu/metodyki, co jest rozumiane jako: a) Analogiczna dziedzina 
merytoryczna: Równoważność jest rozumiana jako związana z analogiczną dziedziną 
merytoryczną wynikającą z roli, której dotyczy certyfikat, metodyka, tj. dziedzina musi 
obejmować zakres wiedzy i umiejętności wymaganych do realizacji zadań określonych w 
dokumentacji przetargowej. b) Analogiczny stopień poziomu kompetencji: Certyfikat, metodyka 
musi potwierdzać poziom kompetencji wymagany do wykonywania zadań na równoważnym 
poziomie trudności i odpowiedzialności, zgodnie z zakresem określonym w wykazie osób. c) 
Analogiczny poziom doświadczenia zawodowego wymagany dla otrzymania danego 
certyfikatu: Certyfikacja lub potwierdzenie równoważności musi być związane z 
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doświadczeniem zawodowym w danej dziedzinie w zakresie zbliżonym do tego, które jest 
wymagane w ramach wskazanej certyfikacji/metodyki. d) Analogiczny okres i zakres 
szkolenia: W przypadku, gdy uzyskanie certyfikatu wymaga odbycia szkolenia, certyfikacja 
równoważna musi potwierdzać, że osoba uczestniczyła w szkoleniu o analogicznym zakresie 
tematycznym oraz o porównywalnym okresie szkoleniowym (czas trwania). e) Potwierdzenie 
certyfikatu egzaminem: Jeśli uzyskanie wskazanej certyfikacji wymagało złożenia egzaminu, 
certyfikacja równoważna również musi być potwierdzona zdanym egzaminem, który weryfikuje 
wiedzę i umiejętności w analogicznym zakresie, wymaganym przez wskazaną certyfikację
/metodykę. 2. Architekt projektant systemu IT (minimum 1 osoba) - tj. osoba spełniająca 
poniższe warunki: 1) posiada wykształcenie wyższe; 2) posiada co najmniej pięć lat 
doświadczenia zawodowego w branży IT w roli architekta projektanta systemów IT; 3) posiada 
doświadczenie w zakresie technologii informatycznych stosowanych w systemach klasy 
enterprise, w tym architektur wielowarstwowych, integracji systemów, bezpieczeństwa oraz 
utrzymania i rozwoju systemów w środowiskach produkcyjnych; 4) posiada doświadczenie 
zdobyte w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert w roli architekta 
w co najmniej dwóch projektach spełniających następujące wymagania: a) każdy z projektów 
był realizowany przez okres minimum 12 kolejnych miesięcy, b) każdy z projektów obejmował 
utrzymanie i rozwój systemu teleinformatycznego dla minimum 10 000 zarejestrowanych i 
czynnie korzystających z systemu użytkowników; przez „czynnie korzystających z systemu 
użytkowników” Zamawiający rozumie konto, na którym występuje akcja logowania co najmniej 
raz na trzy miesiące, c) w każdym z projektów wykorzystywano łącznie: - narzędzia typu 
Enterprise Architect (EA) do wspierania analiz; - notację BPMN 2.0 do modelowania 
procesów. 3. Analitycy biznesowi (minimum 2 osoby) - tj. osoby, z których każda spełnia 
poniższe warunki: 1) posiada wykształcenie wyższe; 2) posiada doświadczenie zdobyte w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert w roli analityka 
biznesowego w co najmniej dwóch projektach spełniających następujące wymagania: a) każdy 
z projektów był realizowany przez okres minimum 12 kolejnych miesięcy, b) każdy z projektów 
obejmował utrzymanie i rozwój systemu w technologii Microsoft.NET lub .NET Core i MS SQL, 
c) w każdym z projektów wykorzystywano łącznie: - notację BPMN 2.0 do modelowania 
procesów, - narzędzia typu Enterprise Architect do wspierania analiz, 3) posiada umiejętność 
projektowania makiet i prototypów z użyciem narzędzi oraz zasad UX/UI oraz znajomość 
standardów WCAG 2.1/2.2. 4. Programiści (minimum 3 osoby) - tj. osoby, z których każda 
spełnia poniższe warunki: 1) posiada doświadczenie zdobyte w okresie ostatnich trzech lat 
przed upływem terminu składania ofert w tworzeniu aplikacji w technologii Microsoft.NET lub .
NET Core z wykorzystaniem relacyjnych baz danych MS SQL oraz podpisu elektronicznego; 
2) posiada doświadczenie zdobyte w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu 
składania ofert w roli Programisty w co najmniej dwóch projektach spełniających następujące 
wymagania: a) każdy z projektów był realizowany przez okres minimum 12 kolejnych 
miesięcy, b) każdy z projektów polegał na rozwoju systemu teleinformatycznego 
wykorzystującego łącznie: - środowisko Microsoft.NET lub .NET Core, w tym z 
wykorzystaniem relacyjnych baz danych MS SQL, - interfejsy API REST/SOAP oraz formaty 
wymiany danych (JSON, XML). 5. Analityk systemowy (minimum 1 osoba) - tj. osoba 
spełniająca poniższe warunki: posiada doświadczenie zdobyte w okresie ostatnich trzech lat 
przed upływem terminu składania ofert w roli analityka systemowego w co najmniej dwóch 
projektach spełniających następujące wymagania: a) każdy z projektów był realizowany przez 
okres minimum 12 kolejnych miesięcy, (...) cd. w sekcji poniżej z uwagi na ograniczona liczbę 
znaków w tej sekcji

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
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Valikukriteeriumi kirjeldus: cd. z poprzedniej sekcji (...) b) każdy z projektów obejmował 
utrzymanie i rozwój systemów w technologii Microsoft.NET lub .NET Core i MS SQL z 
wykorzystaniem łącznie: - środowiska wirtualizacyjnego oparte na Vmware, - systemów 
operacyjnych Windows Server oraz Linux, - języka SQL do komunikacji z relacyjnymi bazami 
danych, - notacji UML do opisywania, analizowania i komunikowania struktury oraz działania 
systemu, - interfejsów API REST/SOAP oraz znajomości formatów wymiany danych (JSON, 
XML). 6. Testerzy (minimum 2 osoby) - tj. osoby, z których każda spełnia poniższe warunki: 1) 
posiada wiedzę w zakresie testowania oprogramowania potwierdzoną certyfikatem ISTQB 
(International Software Testing Qualifications Board), przy czym certyfikat musi być aktualny 
(ważny) na dzień składania oferty; 2) posiada doświadczenie zdobyte w okresie ostatnich 
trzech lat przed upływem terminu składania ofert w roli testera w co najmniej dwóch projektach 
spełniających następujące wymagania: a) każdy z projektów był realizowany przez okres 
minimum 12 kolejnych miesięcy, b) każdy obejmował usługi utrzymania i rozwoju systemów 
teleinformatycznych wykonanych w technologii Microsoft.NET lub .NET Core i MS SQL. 7. 
Administrator baz danych (minimum 1 osoba), tj. osoba spełniająca poniższe warunki: 1) 
posiada wykształcenie wyższe; 2) posiada doświadczenie zdobyte w okresie ostatnich trzech 
lat przed upływem terminu składania ofert w roli administratora baz danych w co najmniej 
dwóch projektach spełniających następujące wymagania: a) każdy z projektów był realizowany 
przez okres minimum 12 kolejnych miesięcy, b) każdy z projektów obejmował utrzymanie i 
rozwój systemu teleinformatycznego wykonanego w technologii Microsoft.NET lub .NET Core i 
MS SQL, z wykorzystaniem łącznie: - języka SQL do komunikacji z relacyjnymi bazami 
danych, - notacji UML do opisywania, analizowania i komunikowania struktury oraz działania 
systemu. UWAGA: - Role mogą być ze sobą łączone, przy czym jedna osoba nie może pełnić 
więcej niż dwóch funkcji. Zamawiający nie dopuszcza łączenia roli Programisty i Testera. 
Osoba Kierownika Projektu nie może być łączona z żadną inną rolą. - W przypadku projektów 
będących w trakcie wykonywania, wykazywanych na potwierdzenie posiadania wymaganego 
doświadczenia przez osoby wskazane w pkt 8.1.3.4.2.1.-8.1.3.4.2.7. SWZ wymagania 
odnośnie: wartości, zakresu i czasu trwania danej usługi, dotyczą części projektu już 
zrealizowanego (tj. od dnia rozpoczęcia wykonywania projektu do upływu terminu składania 
ofert) i te parametry (zakres, wartość i czas trwania) wykonawca obowiązany jest podać w 
Wykazie osób, o którym mowa w pkt 9.1.8 SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena - 60%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Skrócenie czasu naprawy błędu poważnego i krytycznego - 40%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://mrpit.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://mrpit.ezamawiajacy.pl
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Esitamise aadress: https://mrpit.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Przystępując do postępowania wykonawca obowiązany jest 
wnieść wadium w wysokości 200 000,00 zł (słownie: dwieście tysięcy złotych 00/100). 
Szczegółowe informacje dotyczące wnoszenia wadium zawarte są w pkt 11 SWZ. 2. 
Zamawiający żąda od wybranego w przetargu wykonawcy wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny oferty brutto wybranego Wykonawcy. 
Szczegółowe informacje dot. wnoszenia zabezpieczenia opisano w pkt 18 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi poprzez odszyfrowanie wczytanych na Platformie ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe informacje dotyczące opisu, zakresu i 
warunków realizacji przedmiotu zamówienia określa „Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ)” 
stanowiący załącznik nr 2 do SWZ oraz „Projektowane postanowienia umowy, które zostaną 
wprowadzone do treści zawieranej umowy (PPU)” stanowiące załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Określone w Pzp Dział IX Rozdział 2 ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Ministerstwo Rozwoju i 
Technologii
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Ministerstwo Rozwoju i Technologii
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Ministerstwo Rozwoju i Technologii

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Ministerstwo Rozwoju i Technologii
Registreerimisnumber: 369267361

https://mrpit.ezamawiajacy.pl
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Postiaadress: Pl. Trzech Krzyży 3/5
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-507
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@mrit.gov.pl
Telefon: +48 22 2500123
Internetiaadress: https://www.gov.pl/rozwoj-technologia
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://mrpit.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://www.gov.pl/web/rozwoj-technologia/Profil-nabywcy
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587805
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
424709-2026
Muudatuse peamine põhjus

mailto:zamowienia@mrit.gov.pl
https://www.gov.pl/rozwoj-technologia
https://mrpit.ezamawiajacy.pl
https://www.gov.pl/web/rozwoj-technologia/Profil-nabywcy
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 8dfdd5ef-f6f2-4f9e-87c3-a9dc34d06aed  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 01/07/2026 12:19:02 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 455451-2026
ELT S väljaande number: 125/2026
Avaldamise kuupäev: 02/07/2026
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